
www.strong-eu.com

Manuale d'uso

So
gg

et
to

 a
 m

od
ifi

ch
e

LEAP NEVE
BASTONE PER LO STREAMING UHD



12
 F

eb
 2

02
5 

16
:3

7

www.strong-eu.com

Fornito da STRONG Austria 
Rappresentato da STRONG Ges.m.b.H.

Teinfaltstraße 8/4.Stock, A-1010 Vienna, Austria
Email: support_at@strong-eu.com



1

LICENZE
Questo prodotto contiene uno o più programmi protetti dalle leggi internazionali e statunitensi sul copyright come opere non 
pubblicate. Sono riservati e di proprietà di Dolby Laboratories. È vietata la riproduzione o la divulgazione, totale o parziale, o la 
produzione di opere derivate senza l'espressa autorizzazione di Dolby Laboratories. Copyright 2003-2009 di Dolby Laboratories. 
Tutti i diritti riservati.

DICHIARAZIONE SEMPLIFICATA DI CONFORMITÀ UE
STRONG dichiara che il dispositivo LEAP-NEVE è conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet: https://eu.strong-eu.com/ 
downloads/
Soggetto a modifiche. In conseguenza della continua ricerca e sviluppo, le specifiche tecniche, il design e l'aspetto dei prodotti 
possono cambiare. Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio e il simbolo della doppia D sono marchi di 
Dolby Laboratories. I termini HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress e i loghi HDMI sono marchi 
o marchi registrati di HDMI Licensing Administrator, Inc. Wi-Fi è un marchio registrato di Wi-Fi Alliance®. Netflix è un marchio 
registrato di Netflix, Inc. YouTubeTM è un marchio di Google Inc. Tutti i nomi dei prodotti sono marchi o marchi registrati dei 
rispettivi proprietari.
© STRONG 2025. Tutti i diritti riservati.
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1.0 INTRODUZIONE
Grazie per aver scelto la Google TV Stick 4K Ultra HD fornita da STRONG. È stato prodotto con le più recenti tecnologie e offre un 
ampio intrattenimento e una grande versatilità. Vi auguriamo molte ore di nuove fantastiche esperienze nell'esplorazione del 
mondo Google!

1.1 ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare l'apparecchio. Conservare queste istruzioni per un uso successivo.

	� �Utilizzare solo accessori specificati o forniti dal produttore (come l'adattatore di alimentazione esclusivo, la batteria, ecc.)
	� �Prima di installare o mettere in funzione l'apparecchio, consultare le informazioni sul retro dell'involucro esterno per le 

informazioni elettriche e di sicurezza.
	� Per ridurre il rischio di incendio o di scosse elettriche, non esporre l'apparecchio alla pioggia o all'umidità.
	� �La ventilazione non deve essere ostacolata coprendo le aperture di ventilazione con oggetti come giornali, 

tovaglie, tende, ecc.
	� �L'apparecchio non deve essere esposto a gocciolamenti o spruzzi e nessun oggetto pieno di liquidi, come i vasi, deve essere 

collocato sull'apparecchio.
	� �Il marchio  indica il rischio di scosse elettriche. I cavi esterni devono essere installati da una persona istruita o devono essere 

utilizzati cavi o fili già pronti.
	� �Per evitare lesioni, questo apparecchio deve essere fissato saldamente al pavimento/parete secondo le istruzioni 

di installazione.
	� Pericolo di esplosione in caso di sostituzione errata della batteria. Sostituire solo con tipi uguali o equivalenti.
	� �La batteria (o le batterie o il pacco batterie) non deve essere esposta a calore eccessivo, ad esempio ai raggi del sole, 

al fuoco o simili.
	� L'eccessiva pressione sonora di auricolari e cuffie può causare la perdita dell'udito.
	� L'ascolto di musica ad alto volume e per periodi prolungati può danneggiare l'udito.
	� �Per ridurre il rischio di danni all'udito, è necessario abbassare il volume a un livello sicuro e confortevole e ridurre il tempo di 

ascolto a livelli elevati.
	� �La spina di rete o l'accoppiatore dell'apparecchio utilizzato come dispositivo di disconnessione deve rimanere facilmente 

azionabile. Quando non viene utilizzato e durante gli spostamenti, fare attenzione al cavo di alimentazione, ad esempio 
legandolo con una fascetta o qualcosa di simile. Non deve presentare bordi taglienti o simili che possano causare l'abrasione 
del cavo di alimentazione. Quando si rimette in funzione, assicurarsi che il cavo di alimentazione non sia danneggiato. In 
caso di danni, sostituire il cavo di alimentazione con uno simile con le stesse caratteristiche. L'assenza di un'indicazione 
luminosa sull'apparecchio non significa che sia completamente scollegato dalla rete elettrica. Per scollegare completamente 
l'apparecchio, è necessario estrarre la spina di rete.

	� Occorre prestare attenzione agli aspetti ambientali dello smaltimento delle batterie.
	� Sull'apparecchio non devono essere collocate fonti di fiamme libere, come candele accese.
	� Per evitare il propagarsi di incendi, tenere sempre lontano da questo prodotto candele o altre fiamme libere.
	� Un terminale USB può fornire un massimo di 500 mA.
	� Gli apparecchi contrassegnati da questo simbolo sono apparecchi elettrici di Classe II o a doppio isolamento. È stato 

progettato in modo tale da non richiedere un collegamento di sicurezza alla terra elettrica.

Ambiente operativo
	� Non installare questa apparecchiatura in uno spazio ristretto, come una libreria o un'unità simile.
	� Non utilizzare l'apparecchio in prossimità di aree umide o fredde e proteggerlo dal surriscaldamento.
	� Tenere lontano dalla luce diretta del sole.
	� Non utilizzare il set in prossimità di polvere.
	� Non fissare la candela nell'area di apertura accessibile, per evitare che materiale estraneo infiammabile entri nel televisore.

Direttiva WEEE
Smaltimento corretto di questo prodotto. Questo marchio indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri 
rifiuti domestici in tutta l'UE. Per evitare possibili danni all'ambiente o alla salute umana dovuti allo smaltimento 
incontrollato dei rifiuti, riciclateli in modo responsabile per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per 

restituire il dispositivo usato, utilizzare i sistemi di restituzione e ritiro o contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il 
prodotto. Possono portare questo prodotto al riciclaggio sicuro per l'ambiente.
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1.2 IMMAGAZZINAMENTO
Seguire le istruzioni riportate di seguito:
Il presente manuale d'uso fornisce istruzioni complete per l'installazione e l'utilizzo del prodotto. I simboli serviranno come segue:
ATTENZIONE:	 Indica informazioni di avvertimento.
NOTA:	 Indica altre informazioni importanti o utili.
MENU	 Rappresenta un pulsante del telecomando o del prodotto.
Spostarsi a	 Rappresenta una voce di menu all'interno di una finestra.

1.3 CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
	� x1 LEAP NEVE in avanti
	� x1 Alimentatore 10W 5V/2A
	� x1 Cavo di alimentazione USB-C da 1 m
	� x1 Guida rapida e istruzioni di sicurezza
	� x1 Telecomando bluetooth numerico
	� x2 batterie AAA

ATTENZIONE:	� Le batterie non devono essere ricaricate, smontate, cortocircuitate elettricamente, mescolate o 
utilizzate con altri tipi di batterie. Se al posto delle batterie si utilizzano accumulatori ricaricabili (ad 
esempio NiMH), si consiglia di utilizzare tipi a bassa autoscarica per garantire un funzionamento 
prolungato del telecomando. 

2.0 PANNELLO TV STICK
2.1 PANNELLO

Fig. 1

USB-C
Reset

Ethernet 
port
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2.2 CONTROLLO REMOTO
Fig. 2
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1. q	 Premere per portare il TV/ Box su On, Standby o Standby profondo.
2. 	 Selezionare gli ingressi TV dopo la configurazione dei tasti del telecomando
3. Da 0 a 9	 Scegliere direttamente il canale.
4. 	 Selezione dei sottotitoli
5. INFO	 Visualizza le informazioni sulla sorgente corrente.
6. PULSANTI COLORATI	 Premere per eseguire la funzione di richiesta in modalità Live TV.
7. 	 Richiamare il menu dei conti per selezionare i conti.
8. 	 Premere per attivare la funzione di controllo vocale*.
9. 	 Accesso diretto al menu delle impostazioni.
10. pqtu 	 Navigare nel menu. Confermare la selezione.
11. 	 Premere per uscire. Nel menu: torna al menu precedente.
12. 	 Entrare nel desktop di casa. 
13. 	 Premere per accedere alle impostazioni del televisore. 
14. VOL +/-	 Regolare il volume in alto o in basso.
15. !	 Premere per disattivare o ripristinare il volume.
16. pq	 Cambiare i programmi verso l'alto o verso il basso.
17. YouTube	 Premere per accedere direttamente a YouTube.
18. NETFLIX	 Premere per accedere direttamente a Netflix** 
19. prime video	 Premere per accedere direttamente a Prime Video***.
20. Disney+	 Premere per accedere direttamente a Disney+****.
*Il controllo vocale e alcune altre funzioni possono funzionare solo quando l'RCU è abbinato al televisore.
** L'iscrizione non è inclusa. Netflix è disponibile in alcuni paesi selezionati. Lo streaming di Netflix richiede la creazione di un account. È necessario disporre di 
Internet a banda larga. Per maggiori dettagli, consultare il sito www.netflix.com/TermsOfUse.
*** L'iscrizione non è inclusa. Prime è disponibile in alcuni Paesi. Lo streaming di Prime Video richiede la creazione di un account. È necessario disporre di Internet a 
banda larga. Per maggiori dettagli, consultare il sito www.primevideo.com.
**** L'iscrizione non è inclusa. Disney+ è disponibile in alcuni Paesi. Per guardare Disney+ in streaming è necessario creare un account. È necessario disporre di 
Internet a banda larga. Per maggiori dettagli, consultare il sito www.disneyplus.com.
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2.3 INSTALLAZIONE DELLE BATTERIE
Fig. 3

Aprire il coperchio del telecomando e inserire 2 batterie AAA nel vano. Il diagramma polare della posizione corretta delle batterie 
è indicato all'interno del vano batterie.
1. Aprire il coperchio.
2. Inserire le batterie.
3. Chiudere il coperchio.

ATTENZIONE:	� Le batterie non devono essere ricaricate, smontate, cortocircuitate elettricamente, mescolate o 
utilizzate con altri tipi di batterie.

3.0 GUIDA ALLE CONNESSIONI
Per collegare la Google TV Stick al televisore, fare riferimento allo schema seguente.

NOTA:	 Prima di iniziare, spegnere tutti i dispositivi da collegare. 

Fig. 4

5V, 2A

NOTA:	 Il dongle LEAP-NEVE supporta il Wi-Fi a 2,4GHz e 5GHz. Per connettersi, andare su Impostazioni -> Rete.

NOTA:	 Prima di accendere il dispositivo, SWITCH l'ingresso del segnale del televisore sulla sorgente corretta.
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3.1 COLLEGAMENTO DEL DISPOSITIVO CON IL CAVO ETHERNET
Una volta collegato il cavo, proseguire con le istruzioni seguenti: 

Continue
Change network

You’re connected 
using Ethernet

4.0 IMPOSTAZIONE DEL DISPOSITIVO
È possibile accendere il TV stick dopo aver collegato correttamente tutto l'hardware. Per poter utilizzare il telecomando, è 
necessario prima associare il telecomando Bluetooth alla TV Stick. Seguire le istruzioni di accoppiamento visualizzate sullo 
schermo.

Fase 1: accoppiamento del telecomando

Tenere premuti contemporaneamente i tasti BACK e HOME per 5 secondi.
Rilasciarli quando il LED verde inizia a lampeggiare.
Il telecomando inizierà l'accoppiamento e, in caso di successo, la configurazione passerà alla fase successiva.

NOTA:	� È possibile accedere alla schermata di accoppiamento remoto anche premendo per 1 secondo il pulsante RESET 
sul lato del dongle. Questo è utile se il telecomando viene smarrito, non accoppiato via Bluetooth o sostituito con 
uno nuovo.

Fase 2: Lingua 
Selezionare la lingua preferita nella pagina di benvenuto.

English
Afrikaans
Català
Čeština
Dansk
...

Welcome



8

Passo 3: Impostazioni di localizzazione

Fance
France Guinea
France Polynesia
Gabon
Gambia
...

Select a region
/country

Selezionare la regione o il Paese in cui si utilizza il dongle.
Una selezione errata può impedire la visualizzazione di alcune applicazioni.

Fase 4: configurazione con l'app Google Home

Setup code
AJKJGIONMD

Set up with the Google
Home app
Download and open the Google Home app
on your phone to get started

When instructed in the app, scan the QR code

Configurare la TV stick scaricando o aprendo l'app Google Home sul telefono.  
Scansionate il codice QR e seguite le istruzioni sullo schermo per iniziare.

In alternativa, avviare l'impostazione manualmente sullo schermo del televisore premendo il pulsante giù. Seguire le istruzioni 
sullo schermo. 

Passo 4: Wi-Fi (necessario solo se il dispositivo non è collegato tramite RJ45)

1600_2.4G

1600_5G

Super_2.4Ghz

Kapsalon

Other network

...

Select your
Wi-Fi network
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Selezionare la rete Wi-Fi.
Inserire la password della rete Wi-Fi.

Hide password

Select   to continue

Enter password
for 1600_2.4G

l

Passo 5: Account Google

Sign in
use your google account

Email or phone

Forgot your email?

Next

Accedere con il proprio account Google e la relativa password.

Welcome
        xxx@gmail.com

Enter your password

Show password

Try another way Next



Fase 6: Termini di servizio e informativa sulla privacy
Leggere e accettare i Termini di servizio e l'Informativa sulla privacy.

Google Services
Select each to learn more about each 
service, such as how to turn it on or o� later. 
Data will be used according to Google’s
privacy Policy.
Click “Accept” to con�rm your selection 
of these Google services settings.

Accept

Use location

Help improve Android TV

Recommendations and ads

Services and your privacy

Select one below




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Passo 7: incontrare Google Assistant

Find shows, movies, music and more,
all with your voice Continue

Attivare la funzione Google Assistant per utilizzare il controllo vocale sul telecomando.

Fase 8: Google Assistant per la ricerca nelle app TV

Search accross 
all your TV apps
To do this, allow it share 
your requests with your 
TV’s apps

Choose an option

Allow
No, thanks

Selezionare "Consenti" per consentire a Google Assistant di effettuare ricerche all'interno delle app TV installate.

Fase 9: Scegliere i servizi delle app

Choose your services

Con�rm
  

your choise will be saved
and used for recommendations
when you’re signed in
to your Google Account.

Selezionate e contrassegnate le applicazioni per le quali desiderate ricevere consigli su schermo.
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Passo 10: Impostazione del telecomando

Control Volume
and Power with 4K Google 
TV Stick’s remote

You can set up power and volume controls
for your remote later in Settings.

Set up remote Not now

Questa opzione consente di impostare e utilizzare i pulsanti Standby e Volume per i dispositivi collegati, come il televisore, la 
soundbar o l'amplificatore.

CONSIGLI:	 Selezionare "Non ora" se si preferisce configurare l'operazione in un secondo momento, poiché potrebbe 
richiedere del tempo.

Fase 11: Impostazione

Installing you apps

17% complete

Le applicazioni saranno ora installate e preparate. Si prega di avere pazienza, perché sarà pronto per l'uso a breve.

Passo 12: Impostazione del profilo

Your Google TV is ready to go, but here are a few optional features
you can set up for a more personalised experience 

Get the most out of your Google TV

Multiple pro�les Pro�le lock Children’s 
features

L'ultima fase consente di aggiungere e creare account per adulti e bambini.  

CONSIGLI:	 Selezionate "Vai a Google TV" per iniziare direttamente, poiché l'impostazione può essere effettuata in un secondo 
momento e può richiedere un po' di tempo.



12

Benvenuti a Google TV

Top picks for you

Your apps

Movies TV Shows Apps LibraryFor you Google TV

La Google TV è pronta all'uso. Iniziate ad esplorare e a divertirvi

5.0 IMPOSTAZIONI
Premere il pulsante Impostazioni per aprire il menu Impostazioni del Launcher, quindi premere OK per accedere al menu 
Impostazioni.
Il menu Impostazioni consente di controllare le informazioni sul dispositivo, aggiungere/rimuovere account e modificare le 
impostazioni di sistema.

Display

Video

CEC Inputs

Text scaling

Match content frame rate

Settings Display and sound

Set your device name

Display & Sound

Network & Internet

Account & Sign-in

Privacy

Impostazioni Wi-Fi
In Impostazioni di rete e Internet, selezionare e attivare il Wi-Fi per connettersi alla rete. Una volta effettuata la scansione delle reti 
Wi-Fi nelle vicinanze, scegliere la rete desiderata, inserire la password se richiesto e selezionare Connetti.

XXXX
Connected

12345

Available networks

Wi-Fi

Settings Network and Internet
Set your device name

Display & Sound

Network & Internet
No network connected

Account & Sign-in

Privacy
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XXXX
Connected

12345

Available networks

Wi-Fi

Network and Internet
You can connect to the internet with Wi-Fi, Ethernet
or you’re phone’s hotspot.

Hide password

Select   to continue

Enter password
for 1600_2.4G

l

Impostazioni della lingua
Accedere a Impostazioni > Sistema, quindi selezionare Lingua per modificare la lingua precedentemente impostata.

Accessibility

About

Apps

Date and time

Language

System
Èdé Yorùbá

Eesti

Ekegusii

English

Español

Language
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Accoppiamento Bluetooth
Selezionare Bluetooth nel menu Launcher, quindi fare clic su "Accoppia accessorio" e scegliere il dispositivo da collegare. 
Assicurarsi che il dispositivo sia in modalità di accoppiamento.

Home Apps Library

Mon, Oct 30

2:01 PM

Screensaver Wi-Fi

Finish setup

Clear all

BluetoothAccessibility

No internet connection

Remotes and accessories

Bluetooth

RemoteG20

Pair accessory

Accessories

Remote control

Connected

Set up remote buttons
Control volume, power, input on TVs, receivers and soundbars

Searching for accessories...

Before pairing your Bluetooth devices, make sure that they’re in pairing mode.
To start pairing a remote, hold        and        until you see the light pulsing on the remote.
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Rimuovere un dispositivo Bluetooth
Selezionare Bluetooth dal menu Launcher. Nel menu Telecomando e accessori, scegliere il dispositivo Bluetooth che si desidera 
rimuovere e fare clic su "Dimentica" per scollegarlo.

Disconnect

Rename

Forget

RemoteG20

Bluetooth address
E4:HR:56:58:30:B1

Aggiunta di conti
Per i nuovi utenti di Google: create un nuovo account Google direttamente sul televisore per facilitare il login e migliorare la 
sicurezza dei pagamenti. Per aggiungere o cambiare account, andare su Account e accedere al menu SWITCH. 

Settings Accounts and sign-in 

Set your device name

Display & Sound

Network & Internet

Account & Sign-in

Privacy

Google TV accounts

xxx@gmail.com

Add an account

Children accounts

Add a child

Accounts and sign-in 
Google TV accounts

xxx@gmail.com

Add an account

Children accounts

Add a child
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Scan code to add
your Google Account
Focus your phone’s camera on the QR code
to sign in to your Google Account.

Make sure that your phone is connected
to the same network as your TV.

Sign in
use your google account

Email or phone

Forgot your email?

Reset di fabbrica
In Impostazioni, selezionare Sistema > Informazioni su > Reset
Fare clic su Reset dati di fabbrica per cancellare tutto. Una volta selezionata questa opzione, tutte le app installate manualmente e 
le informazioni sui dati dell'utente verranno eliminate.

Settings
Account & Sign-in

Privacy

Apps

System

Remotes and accessories

Accessibility

Account & sign-in

Apps

Date and time

Language

System
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Accessibility System update

Device name

Reset

UHD Google TV Stick

Status
Network, serial numbers 
and other information

About

Apps

Date and time

Language

System About

Factory reset

Reset

Factory reset
Cancel

Factory reset

This will restore your device
to default settings and erase all data,
accounts, �les ans downloaded apps.
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Circa
È possibile verificare le informazioni sul dispositivo facendo clic su INFORMAZIONI nel menu Impostazioni. Questo pannello 
mostra il modello del dispositivo, la versione, la versione del firmware e altro ancora. È inoltre possibile aggiornare il sistema 
facendo clic su Aggiornamento sistema da questo menu.

Model

Android TV OS version

Android TV OS version patch level

12

5 septembre 2024

UHD Google TV Stick

Kernel version
5.01.299270.028-hlihf1097-ljfq

About

6.0 SCARICARE APPLICAZIONI
Le applicazioni possono essere scaricate dal Google Play Store. Nella schermata iniziale, selezionare "Applicazioni" per esplorare e 
scaricare le applicazioni desiderate.

Top picks for you

Your apps

Movies TV Shows Apps LibraryFor you Google TV

Premere due volte il tasto Giù per selezionare la barra di ricerca. Nel campo "Cerca app e giochi", digitare il nome dell'app o 
premere il pulsante del microfono e pronunciare il nome dell'app che si sta cercando.

7.0 CAST GOOGLE
Casting da un dispositivo mobile
Alcune app consentono di effettuare il cast verso il televisore. Per effettuare il casting, seguire i seguenti passaggi:  
1. Aprite un'applicazione compatibile con Google Cast sul vostro dispositivo mobile.  
2. Spostarsi sulla schermata che si desidera lanciare.

Casting da Google Chrome
Questo dispositivo ha Google Cast integrato. Per eseguire il cast da Google Chrome, fare clic sull'icona Impostazioni [ ]: situata 
nell'angolo superiore destro del browser, quindi fare clic su "Cast".

8.0 GOOGLE ASSISTANT
Dirlo per suonarlo
Chiedetegli di riprodurre il vostro programma, video o musica preferiti. O trovare l'ultimo blockbuster da godersi.

Per installare le applicazioni:
1. Pronunciare "Apri Play Store".
2. Indicate il nome della vostra applicazione preferita, ad esempio "Installa Spotify" o "Trova l'applicazione Meteo".
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Film e spettacoli televisivi:
	� Per guardare una serie: Riprodurre Stranger Things su Netflix.
	� Per visualizzare i videoclip: Riproduzione di video di gatti.
	� Per aprire le applicazioni: Aprire YouTube.
	� Per cercare i contenuti: Cercare sitcom.
	� Per ottenere informazioni: Parlami di Game of Thrones.

Controllo
	� Per controllare il playback: Pausa. Fermatevi. Curriculum vitae.
	� Per regolare il volume: Più forte. Più morbido.
	� Per controllare l'alimentazione: spegnere.

Riproduzione di musica, notizie o podcast
	� Riprodurre musica: Riprodurre la musica di Sia. (Scopri come scegliere il tuo fornitore di servizi musicali).
	� Ascoltare le notizie: Riprodurre il notiziario. Quali sono le ultime notizie della BBC?

Chiedi a Google
	� Per chiedere informazioni sullo sport: Come sono andati i Patriots? Quando è la prossima partita dei Warriors?
	� Per chiedere calcoli: Qual è il 20% di 80?
	� Per chiedere definizioni: Cosa significa "ludico"?
	� Per trovare le risposte: Quanto è lontana la luna? Come si tolgono le macchie nell'arug?
	� Per convertire le unità di misura: Quanti cucchiaini ci sono in una tazza?

NOTA:	� Per poter utilizzare Google Assistant sul telecomando, è necessario aver accoppiato il telecomando Bluetooth 
e aver concesso l'autorizzazione nel menu.

Parlare nel microfono del 
telecomando Voice Search. Per 
saperne di più su Google Assistant, 
visitate il sito assistant.google.com 
o dite "Cosa puoi fare?". Basta fare 
domande come: "Com'è il tempo a 
Parigi?".

Per iniziare, premere il pulsante del 
Google Assistant sul telecomando.
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9.0 SEMPLICE RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Problema Possibile motivo Soluzione

Nessun LED di 
visualizzazione del menu 
dopo l'accensione

L'adattatore di alimentazione non è 
collegato correttamente. Il dispositivo 
è in modalità standby.

Assicurarsi che il dispositivo sia collegato 
all'alimentazione. Premere il pulsante di standby per 
accendere lo SWITCH.

Nessun suono Il televisore è in Mute o il volume 
è basso. Il dispositivo è in Mute o il 
volume è troppo basso.

1. Premere il tasto mute per ripristinare l'audio e 
aumentare il volume.

Impossibile connettersi alla 
rete

Il Wi-Fi è disattivato o il segnale è 
troppo debole.

Riavviare il Wi-Fi o regolare la posizione del dispositivo 
più vicina al router.

Guasto del telecomando Le batterie del telecomando sono 
scariche. Accoppiamento perso

Sostituire le batterie. Tenere premuto il pulsante di Reset 
sul lato del dispositivo per 1 secondo, quindi attendere 
che venga visualizzata la schermata di accoppiamento 
per completare il processo di accoppiamento.

Nessuna immagine sullo 
schermo

Ingresso HDMI del televisore sbagliato. Assicurarsi che come ingresso del televisore sia 
selezionato l'HDMI corretto.

La ricerca vocale sul 
telecomando non funziona

Il telecomando non è associato alla 
Google TV Stick

Vedere la sezione Accoppiamento di un dispositivo 
Bluetooth in questa guida.

Nessun audio Le impostazioni audio non sono 
configurate correttamente per il 
televisore

Impostazioni> Display e suono > Impostazioni audio 
avanzate
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10.0 SPECIFICHE TECNICHE
Decoder video
Rapporto d'aspetto:	 16:9, Auto/Schermo intero
Risoluzione video:	 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p24, 1080p30, 1080p60, 4Kx2Kp30, 4Kx2Kp60
Formato video	� 4Kx2Kp30, 4Kx2Kp60 - profili HEVC H.265, MPEG-4, MP@ML, MP@HL, AV1, VC-1/VP8/VP9, 

Dolby Vision, HDR-10, HDR-10+, HLG

Decoder audio
Decodifica audio:	 Livelli audio MPEG 1, 2 e 3, Dolby* Digital MS12, ATMOS Passthrough
* Prodotto su licenza dei Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio e il simbolo della doppia D sono marchi di Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Sistema e memoria
Sistema operativo:	 Android ™ 12
Chipset:	 RTD1325 - 2GHz
CPU:	 Quad-Core A55, 24K DMIPS
GPU:	 ARM G31 MP2
SDRAM:	 2GB DDR4
Flash:	 8 GB

Connettori
HDMI 2.1 CEC
2x USB-C
Ethernet 

Dati generali
Wi-Fi 6:	 802.11 ax/ac/n/g/a/b, 2,4GHz e 5GHz
Bluetooth:	 5
Alimentazione:	 AC 100 - 240 V AC~ 50/60 Hz
Tensione di ingresso:	 DC 5 V, 2 A
Consumo energetico di lavoro:	 3 W
Intervallo di temperatura di esercizio:	 0 ~ +40 °C
Temperatura di stoccaggio:	 -10 ~ +50 °C
Dimensioni (L x P x A) in mm:	 180 x 52 x 30
Peso:	 63 g

Protezione dei dati:
Si prega di notare che STRONG, i suoi partner di produzione, i fornitori di applicazioni e i fornitori di servizi possono raccogliere 
e utilizzare dati tecnici e informazioni correlate, tra cui, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, informazioni tecniche sul 
dispositivo, sul software di sistema e applicativo e sulle periferiche. STRONG, i suoi partner di produzione, i fornitori di applicazioni 
e i fornitori di servizi possono utilizzare tali informazioni per migliorare i propri prodotti o per fornire servizi o tecnologie 
all'utente, purché in una forma che non lo identifichi personalmente.
Inoltre, si tenga presente che alcuni servizi forniti - già presenti nel dispositivo o installati dall'utente - possono richiedere una 
registrazione per la quale è necessario fornire dati personali.
Inoltre, si ricorda che alcuni servizi non preinstallati ma installabili possono raccogliere dati personali anche senza fornire ulteriori 
avvisi e che STRONG non può essere ritenuta responsabile per un'eventuale violazione della protezione dei dati da parte di servizi 
non preinstallati.
* Disponibilità di app a seconda del paese. STRONG non può essere ritenuta responsabile per i servizi forniti da terzi. Le offerte di terzi possono essere modificate o 
rimosse in qualsiasi momento, possono non essere disponibili in tutte le regioni e possono richiedere un abbonamento separato.
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